
FOCA-UAS-APP-AGRI (IT)

Modulo supplementare per le operazioni di irrorazione/spargimento con droni in agricoltura
(prodotti fitosanitari e fertilizzanti)

Visti: 

l’articolo 9 capoverso 1 dell’ordinanza  del DATEC concernente le norme di circolazione per aeromobili (ONCA; RS 748.121.11);

l’articolo 22 capoverso 1 dell’ordinanza del DATEC sulle categorie speciali di aeromobili (OACS; RS 748.941) in relazione agli articoli 5, paragrafi da 1 a 4, 11 e 12 del regolamento di esecuzione (UE) 2019/947;

l’articolo 4 dell’ordinanza sulla riduzione dei rischi inerenti ai prodotti chimici (ORRPChim; RS 814.81); 

la seguente procedura di autorizzazione semplificata si applica quando si prevede di utilizzare un aeromobile senza occupanti (UAS) per l’irrorazione di prodotti fitosanitari e fertilizzanti (liquidi ai sensi dell’articolo 9 ORA).

Gli operatori devono presentare una domanda di autorizzazione, ai sensi di AMC4 (PDRA-S01) dell’art. 11 (UE) 2019/947[footnoteRef:1] , all’approvazione dell’UFAC e conformarsi agli oneri corrispondenti a tale autorizzazione per poter effettuare operazioni di spargimento. [1:  È possibile presentare anche una richiesta secondo un altro PDRA o secondo un SORA (procedura più complessa).
2 Per le operazioni nei Cantoni GE, VD e VS, le informazioni relative all'operatore UAS vengono trasmesse alla compagnia di elicotteri Air-Glaciers a fini di coordinamento.] 


	1. Informazioni generali

	1.1
	Nome dell’operatore UAS:
	Inserire testo
	1.2
	Numero di registrazione:
	Inserire testo
	1.3
	Referente operativo:
	Nome e cognome:
	Inserire testo
	
	
	E-mail:
	Inserire testo
	
	
	Telefono:
	Inserire testo
	1.4
	Le operazioni si svolgeranno secondo:
	☐ PDRA-S01
☐ PDRA- Inserire testo
☐ SORA
Riferimento del modulo di richiesta PDRA / SORA: Inserire testo

	1.5
	Le operazioni si svolgeranno nei cantoni di:
	☐ ZH
	☐ BE
	☐ LU
	☐ UR
	☐ SZ
	☐ OW
	☐ NW

	
	
	☐ GL
	☐ ZG
	☐ FR
	☐ SO
	☐ BS
	☐ BL
	☐ SH

	
	
	☐ AR
	☐ AI
	☐ SG
	☐ GR
	☐ AG
	☐ TG
	☐ TI

	
	
	☐ VD2
	☐ VS2
	☐ NE
	☐ GE2
	☐ JU
	
	



	1.6
	Elenco dei documenti da allegare alla richiesta

	☐
	Modulo di domanda PDRA-S01 (o altro)

	☐
	Manuale operativo completo (compreso il piano di emergenza - ERP)

	☐
	Elenco dei piloti remoti, compreso il loro stato di qualificazione/formazione (cioè validità e ricorrenza)
Nota: questo elenco deve essere tenuto aggiornato dall'operatore. Non appena si verifica un movimento di un pilota remoto (arrivo o partenza), l'elenco aggiornato deve essere trasmesso all'UFAC.

	☐
	Elenco degli UAS, compreso ogni numero di serie e ogni proprietario, se del caso
Nota: questo elenco deve essere aggiornato dall'operatore e trasmesso all'UFAC su richiesta.

	☐
	Qualifiche possedute da ciascun pilota remoto

	☐
	Copia della licenza di tipo OASAOG



Nota
L’operatore deve essere in grado di fornire senza indugio all’UFAC, su richiesta di quest’ultimo, il programma dettagliato delle sue operazioni di spargimento.

Supporto alla compilazione della matrice di conformità
Le pagine seguenti contengono una matrice di conformità che deve essere compilata dal richiedente. Essa contiene “condizioni operative supplementari” (da A a R), in relazione alle condizioni generali del PDRA-S01. Per una richiesta secondo un altro PDRA o un SORA, si applicano le stesse condizioni operative supplementari (in questo caso, non tenere conto della colonna “Condizione del PDRA-S01”).

Prossimi passi
· Inviare il modulo compilato e firmato in formato PDF all'indirizzo rpas@bazl.admin.ch, insieme ai documenti richiesti. 
· Le richieste incomplete non saranno prese in considerazione.
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	Oggetto
	Condizione PDRA-S01
	Condizione operativa supplementare
	Dimostrazione di integrità
	Dimostrazione di sicurezza

	Dimensione caratteristica massima
	0.6
	A. Nel caso di UAS la cui dimensione caratteristica massima supera i 3 metri, è richiesta una dimostrazione di conformità in base alla “zona critica effettiva” (actual critical area). In tal caso, la zona critica effettiva calcolata deve essere inferiore o uguale al valore nominale di 65 m2.
A tal fine, il richiedente deve:
· calcolarla secondo le disposizioni contenute nelle Final Guidelines for the Assessment of the Critical Area of an Unmanned Aircraft pubblicate da EASA;
· utilizzare lo Critical Area Assessment Tool CATT sviluppato da EASA.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nella domanda.

O

☐ N/A

	Velocità massima
	5.3.9 (e)
	B. Durante le operazioni di irrorazione o spargimento, la velocità orizzontale al suolo (ground speed) dell’UAS non deve superare i 5 m/s.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nella domanda.

	Altezza massima
	1.9 
	C. Durante le operazioni di irrorazione o spargimento devono essere rispettate altezze massime ridotte:
· 6 metri sopra il suolo (AGL) durante l’irrorazione effettiva;
· 40 metri sopra il suolo (AGL) durante le fasi di transizione.
Eccezione: per le operazioni di irrorazione in colture arboree ad alto fusto, si applica un’altezza di 3 metri sopra la coltura.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nella domanda.






	UAS e operazioni UAS
	4.1.15
	D. In aggiunta alle disposizioni della condizione 4.1.15 del PDRA-S01 e di quelle contenute nell’AMC1 UAS.SPEC.050(1)(g), le particelle trattate e le loro superfici, nonché la sostanza e le quantità distribuite, devono essere registrate nel registro delle informazioni relative alle operazioni dell’UAS.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che i dati di registrazione sono a disposizione dell’autorità competente.

	UAS Spruzzatore
	6.4
	E. I problemi tecnici relativi alla batteria, agli ugelli dell’irroratore, alle eliche e al radiocomando devono essere corretti prima di ogni operazione. Le tubazioni e gli ugelli dell’irroratore devono essere controllati regolarmente per evitare perdite.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme.

	Omologazione e test dell'UAS spruzzatore
	N/A
	F. L’aeromobile e i relativi irroratori devono essere omologati per la distribuzione di prodotti fitosanitari autorizzati per applicazioni al suolo. L’esame tecnico di omologazione è effettuato da Agroscope per ogni modello di drone per irrorazione identico (ad esempio DJI AGRAS T30).
	☐ Dichiaro di essere conforme.

	
	
	G. Ogni nuovo aeromobile (cioè ogni nuovo numero di serie) deve essere sottoposto a un test degli irroratori eseguito da un organismo di controllo riconosciuto dall’Ufficio federale dell’agricoltura (UFAG), come Agroscope o il Servizio cantonale dell’agricoltura del Cantone Vallese. Questo test deve essere effettuato prima della messa in servizio (o secondo accordo con l’ente di prova) e ripetuto ogni tre anni per ciascun drone.
	☐ Dichiaro di essere conforme.

	Applicazione di prodotti fitosanitari e fertilizzanti
	N/A
	H. È ammessa la distribuzione di prodotti fitosanitari e di fertilizzanti omologati. Non è necessario che siano specificamente autorizzati per il trattamento aereo. Le prescrizioni d’uso indicate nell’autorizzazione dei prodotti fitosanitari devono essere rigorosamente rispettate.
	☐ Dichiaro di essere conforme.

	
	
	I. Il percorso di volo deve essere programmato (ad eccezione dei trattamenti singoli con erbicidi). L’aeromobile deve seguire il percorso senza intervento umano ed effettuare l’irrorazione dei prodotti all’interno del perimetro predefinito in modo automatizzato. Deve inoltre essere sempre possibile interrompere l’irrorazione e riprendere il controllo manuale dell’aeromobile in qualsiasi momento.
Nota: l’intervento umano (volo manuale) è consentito durante il decollo e l’atterraggio, nonché per ritocchi localizzati, ad esempio ai margini delle parcelle al termine dei trattamenti.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nella domanda.

	
	
	J. Durante le attività di irrorazione o spargimento, occorre assicurarsi che nessuna persona presente al suolo entri in contatto con il prodotto nebulizzato dall’aria. Le persone devono essere protette in modo adeguato conformemente alle istruzioni d’uso, qualora non sia possibile evitare l’esposizione al prodotto. Il “Toolkit Protezione dell’utilizzatore di prodotti fitosanitari” fornisce istruzioni importanti riguardo alla protezione degli operatori e dei terzi.
	☐ Dichiaro di essere conforme.

	Distanze minime
	N/A
	K. Devono essere rispettate le distanze minime prescritte dall’ORRPChim e dall’Ordinanza sui pagamenti diretti (OPD; RS 910.13).

(a) L’irrorazione tramite drone è soggetta agli stessi requisiti di distanza volti a ridurre la deriva dei prodotti fitosanitari previsti per i metodi di irrorazione al suolo (vedi nota sotto).

(b) Quando vengono trattate le seguenti colture, deve essere rispettata una distanza minima di 20 m rispetto a specchi d’acqua, biotopi (ai sensi degli artt. 18a e 18b della Legge federale sulla protezione della natura e del paesaggio), edifici, installazioni pubbliche, abitazioni private e persone potenzialmente esposte alla deriva aerea:
· grandi colture (comprese praterie e pascoli);
· colture orticole;
· fragole;
· tappeti erbosi ornamentali e campi sportivi;
· e per ogni trattamento che preveda l’uso di erbicidi.
(c) Quando le autorizzazioni dei prodotti fitosanitari prevedono distanze minime maggiori, queste ultime devono essere applicate.
Nota: Devono essere osservate le buone pratiche dell’Associazione svizzera per lo sviluppo dell’agricoltura e dello spazio rurale (Agridea.ch), come ad esempio iniziare il trattamento di una coltura perenne vicino a una zona a rischio quando il vento è più debole e, per quanto possibile, effettuare il trattamento quando il vento leggero soffia in direzione opposta alla zona a rischio[footnoteRef:2]. [2:  Secondo i fogli informativi “Limitare la deriva e il dilavamento dei prodotti fitosanitari in viticoltura” pubblicati da AGRIDEA, “gli oggetti da proteggere e per i quali il trattamento è soggetto a regole specifiche sono: le acque superficiali, le aree di insediamento e aree ricreativ, i Biotopi, superfici per la protezione della natura, nonché le particelle con piante in fiore”.] 

	☐ Dichiaro di essere conforme.

	Personale
	N/A
	L. Il personale operativo, in particolare il personale addetto alla sicurezza dell’impresa, deve essere adeguatamente formato.
(a) Durante la preparazione della miscela e la pulizia dei serbatoi, il personale deve essere equipaggiato e vestito conformemente alle istruzioni contenute nella scheda dei dati di sicurezza.
(b) Il personale che manipola prodotti fitosanitari deve essere in possesso di un permesso per l’utilizzo di tali prodotti oppure essere supervisionato da una persona che ne è titolare (ai sensi dell’ordinanza del DATEC concernente l’autorizzazione speciale per l’impiego di prodotti fitosanitari nell’agricoltura, nell’orticoltura e nel giardinaggio, OASAOG; RS 814.812.34).
	☐ Dichiaro di essere conforme.

	
	
	M. L’operatore deve impiegare almeno una persona in possesso di un permesso di tipo OASAOG.
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nella domanda.

	Condizioni ambientali
	N/A
	N. L’attività di irrorazione dei prodotti menzionati al punto H. è autorizzata solo quando sono soddisfatte le seguenti condizioni di volo:

	
	
	N1. La temperatura all’ombra deve essere inferiore o uguale a 25 °C.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nel manuale operativo.

	
	
	N2. Assenza di condizioni di formazione di ghiaccio.
Nota: le condizioni di ghiacciamento corrispondono a una temperatura esterna (OAT) inferiore a 5 °C combinata con umidità visibile.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nel manuale operativo.

	
	
	N3. Velocità massima del vento: 3 m/s (5 m/s in raffica).
Nota A: i voli di irrorazione sono vietati quando la velocità del vento orizzontale supera 5 m/s, in presenza di raffiche > 5 m/s o di forti venti termici. In generale, per evitare qualsiasi deriva del prodotto durante l’irrorazione, si raccomanda di interrompere il trattamento non appena la velocità del vento supera 11 km/h o 3 m/s (ossia forza 3 sulla scala di Beaufort: le foglie e i ramoscelli si muovono, le piccole bandiere si spiegano).
Nota B: si raccomanda inoltre di misurare la velocità del vento sul campo, ad esempio con un anemometro.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nel manuale operativo.

	
	
	N4. La visibilità meteorologica deve essere maggiore o uguale a 1 km.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nel manuale operativo.

	
	
	N5. Le condizioni ambientali definite dal costruttore affinché l’aeromobile possa essere utilizzato in sicurezza devono essere rispettate in ogni momento.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nel manuale operativo.

	Informazioni ai Cantoni
	N/A
	O. In qualità di utilizzatori professionali di prodotti fitosanitari ai sensi dell’art. 62 dell’OPF (RS 916.161), le società fornitrici di servizi (ossia gli operatori di UAS) devono, su richiesta, comunicare all’autorità cantonale competente in materia di prodotti fitosanitari interessata dalle operazioni di irrorazione le superfici trattate con droni (comuni e numeri di particelle/folio) all’inizio di ogni stagione di trattamento e in occasione dell’introduzione di un nuovo settore trattato.
Le basi legali cantonali restano applicabili e, poiché l’obbligo di informazione varia da un Cantone all’altro, esso dipende anche dalle disposizioni cantonali specifiche.
Pertanto, gli operatori di UAS sono invitati a contattare i servizi cantonali competenti in materia di prodotti fitosanitari per conoscere le procedure applicabili.
	☐ Dichiaro di aver preso conoscenza di questo punto.

	Coordinamento e priorità all'aviazione con equipaggio umano
	3.12
	P. Nei Cantoni di Ginevra, Vaud e Vallese, durante la stagione estiva possono essere effettuati trattamenti delle colture di vigneti e albicocchi mediante elicottero. Prima di procedere all’irrorazione aerea, l’operatore UAS deve obbligatoriamente contattare la compagnia di elicotteri (spray@air-glaciers.ch) al fine di coordinare gli interventi. I mezzi e le procedure di coordinamento devono essere descritti nel manuale operativo.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nel manuale operativo.






	
	3.13
	Q. Indipendentemente dal coordinamento preliminare menzionato sopra, devono essere rigorosamente rispettate in ogni momento le seguenti regole:
· l’UAS deve in ogni circostanza cedere la precedenza all’aviazione con equipaggio;
· se il pilota remoto osserva un aeromobile con equipaggio (ad esempio un elicottero per l’irrorazione) che segue una traiettoria convergente tale da comportare un rischio di collisione con l’UAS, deve far atterrare immediatamente quest’ultimo.
	Documento: Inserire testo
Sezione/i: Inserire testo
Pagina/e: Inserire testo
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nel manuale operativo.

	Formazione e qualificazione dei piloti remoti
	5.3.4 e 5.3.5
	R. Ogni pilota remoto deve aver seguito una formazione specifica relativa alle attività e alle macchine utilizzate per l’irrorazione, erogata dall’operatore UAS oppure da un’entità terza incaricata dall’operatore UAS, sulla base del modello fornito dall’UFAC: vedere il documento FOCA-UAS-DEC-AGRI-TRAIN(S) (modulo disponibile alla pagina «SPRAY», sotto «Irrorazione di prodotti fitosanitari (PFS) e fertilizzanti»).
	☐ Dichiaro di essere conforme e che le prove a supporto sono incluse nella domanda.

	
	5.3.7
	Nota: Se l’operatore intende soddisfare la condizione n. 5.3.7 del PDRA-S01 (in alternativa alle condizioni n. 5.3.4 e/o n. 5.3.5, cioè in alternativa al possesso di un certificato teorico STS e di un’attestazione di formazione pratica STS), l’UFAC mette a disposizione modelli di programmi di formazione e di attestazioni di formazione teorica e pratica:
· Formazione teorica (alternativa alla condizione #5.3.4): vedere il documento FOCA-UAS-DEC-PDRA-TRAIN(T);
· Formazione pratica (alternativa alla condizione #5.3.5): vedere il documento FOCA-UAS-DEC-PDRA-TRAIN(P).
I moduli sono disponibili alla pagina «PDRA», nella scheda «Modulistica».



Il/La sottoscritto/a certifica di aver preso conoscenza delle condizioni applicabili e attesta l’esattezza delle informazioni fornite nel presente modulo. Egli/ella si impegna inoltre a utilizzare il proprio aeromobile (o i propri aeromobili) esclusivamente nell’ambito definito nel capitolato tecnico del presente documento e nel proprio manuale operativo.
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Luogo: Inserire testo
Data: Selezionare data
	Firma: 
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